Republic of Estonia
Eesti Vabariik

POWER OF ATTORNEY
VOLIKIRI

The undersigned applicant, hereby authorizes

Valters Gencs or

to transact all actions in connection with the registration, enforcement and maintenance of our
trademarks, industrial designs, utility models, patents and/or supplementary protection certificates in
accordance with the laws of the Republic of Estonia, for which purpose, we authorize our
representatives to prepare, sign and file applications, petitions and the like; pay taxes; file and receive
documents, official filing communications, certificates and other documents; make amendments in
application and registration documents; withdraw applications and registrations; file explanations,

responses, appeals, oppositions, etc.

Allakirjutanud taotleja volitab kdesolevaga

Valters Gencs or

ajama koiki asju, mis on seotud meie kaubamarkide, té0stusdisainilahenduste, kasulike mudelite,
leiutiste ja/vdi tdiendava kaitse tunnistuste registreerimisega, kaitsmisega ja nende kehtivuse
séilitamisega vastavalt Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele, mil eesmérgil volitame oma esindajaid
ette valmistama, alla kirjutama ja esitama taotlusi, petitsioone jmt.; tasuma ldive; esitama ja saama
dokumente, ametlikke teateid, tunnistusi ja muid dokumente; parandama taotlusi ja
registreerimisdokumente; taotlusi ja registratsioone tagasi votma; esitama selgitusi, vastuseid, kaebusi,

vaidlustusavaldusi jne.

Name and address of applicant /Taotleja nimi ja aadress

Signature of applicant (and print full name and title of person who signed)
Taotleja allkiri (markida allakirjutanu nimi ja amet)

Place and date of signature (allakirjutamise koht ja aeg)

Notarization or legalization is not required /Notariseerimine voi legaliseerimine pole vajalik



DEKLARATSIOON
patendi taotlemise 6iguse kohta
DECLARATION
concerning the right to apply for a patent

Taotleja (nimi ja aadress vastavalt patendi saamise avaldusele)
Applicant (name and address as on the request from for grant of a patent)

kes taotleb patendiga diguskaitset Eesti Vabariigis leiutisele (leiutise nimetus)
who applies for a patent in the Republic of Estonia for (title of invention)

on saanud autorilt diguse taotleda patenti ja saada patendiomanikuks kui:
has got the right from the author to apply for a patent and to become a patentee as:

leiutise autori digusjarglane;
the successor in title of the author of the invention;

isik vastavalt todlepingule;
person in pursuance with the contract of employment;

isik vastavalt lepingule, valja arvatud t66lepingule.
person in pursuance with the contract, excluding the contract of employment.

Taotleja allkiri/
Applicant’s signature:

Koht/Place:

Kuupéev/Date:
Alla kirjutanud isiku ees- ja perekonnanimi peavad olema loetavalt kirjutatud
First name(s) and surname(s) of individual who signed are to be written in full

Notariseerimine voi legaliseerimine pole vajalik
Notarization or legalization is not required



Republic of Estonia
Eesti Vabariik

DEED OF ASSIGNMENT
OMANDIOIGUSTE LOOVUTAMISE AKT

We hereby declare, that on , all rights to the following patent application in
Estonia:
Deklareerime kdesolevaga, et tlaltoodud kuupéeval jargneva patenditaotluse kdik digused Eestis:

patent application number and name of the invention
patenditaotluse number ja leiutise nimetus

were assigned from:
loovutati kellelt:

identify assignor by name, address and signature (and print full name and title of person who
signed)
omandidiguse loovutaja nimi, aadress ja allkiri (markida allakirjutanu nimi ja amet)

to:
kellele:

identify assignee by name, address and signature (and print full name and title of person who
signed)
omandidiguse saaja nimi, aadress ja allkiri (méarkida allakirjutanu nimi ja amet)

Notarization or legalization is not required /Notariseerimine vdi legaliseerimine pole vajalik



